
Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
iájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

1888. október 28. 87. szám. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
a 

Egy évre . 6frt -kr 
Félévre.. . 3frt-kr 
Negyed évre ifrtöő0kr 
Külföldre 1 évre 8S frt - kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gat- 
mond-sorert vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

A regale-megváltásról. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. okt. 28. 

(Vége.) 
A törv.-javaslat szerint a hatósági engedély- 

lyel biró italmérők az italmérés gyakorlásáért 

fizetnek először illetéket s másodszor adót is. 

Az illetékre nézve Budapesten 5 és a vi- 

déken 3 osztály van megállapitva, a városok 

népességéhez és forgalmához képest. 

Ezen osztályozás szerint, pl. Kézdi-Vásár- 

hely városában - miután törvényszéke van 

s lakosainak száma nem üti meg a 10 ezeret 

- az italelárusitók 30 -50 írt illetéket fizet- 

nek. Háromszékmegye többi községeiben az 

illeték 10-30 frt között váltakozik. 
Azonban az illeték fizetésére nézve némely 

üzletek kedvezményt élveznek. Így pl.: a 

bortermelők és szeszfőzők vállalkozóinak, 

bor-, sör- és szesz-kereskedőknek az illeték 

1/, részét, más kereskedőknek és szatócsok- 

nak '/ét, czukrászoknak, kávésoknak '-ét 

kell fizetni. 
Az illetéket különben egy bizottság veti 

ki, azonban annak szigoru szem előtt tartása 

mellett, hogy a törvényben meghatározott 

összegnek ki kell kerülni. Igy pl.: Kézdi- 

Vásárhelyen minden 500 lélek után legke- 

vesebb 40 frtnak s Háromszék minden más 

községében 20 frtuak be kell folyni. Ilyen 

számitás mellett Kézdi-Vásárhely városára 

illeték czimen esnék legkevesebb 400 forint, 

mely összegnek, akár egy legyen az enged- 

ményes, akár 100, be kell folyni. 

Az italmérők az illetéken kivül adót is 

tartoznak fizetni, és pedig: 1. a bor (bormust, 

gyümölcsbor) és sör minden hektoliterje után 
2 frtot; 2. közönséges pálinka után, melynek 

alkohol-tartalma a meghatározott 100 foku 
szeszmérő szerint 30 fokot nem halad meg, 

hektóliterenkint 4 frt 50 krt; 3. közönséges 

pálinka után, melynek alkohol-tartalma 30 

fokon felül van, de 50 fokot meg nem halad, 

nemkülönben különleges pálinkafélék (mint 

szilvórium, törkölypálinka, gyümölcspálinka 

stb.) után, habár alkohol-tartalmuk 30 fokon 
alul van is, hektóliterenkint 7 frt 50 krt; 

4. akár közönséges, akár különleges pálinkák 

s más szesz után, ha alkohol-tartalmuk 50 

fokot meghalad, hektóliter-fokonkint 15 fo- 

rintot; 5. likörök, puncs-esszencziák és más 

édesitett szeszes folyadékok, továbbá arak, 

rum, konyak után, ha csak az előző 4 pont 

szerint nagyobb adó alá nem esnének, hektó- 

literenkint 12 frtot. (17. §.) 

Az italmérési adó beszedésére nézve a tör- 

vény-javaslat zárt városo kat és nyilt 

helyeket különböztet meg. 

Nyilt helyeken - milyan Kézdi-Vásár- 

hely és a megye minden többi községe - a 

pénzügyigazgatóság részint egy bizonyos 

időre kiegyezik az adókötelesekkel, vagy 

magával a várossal, községgel s ez a módja 

a fizetésnek: a megváltás, részint bérbe 

adja az adójövedelmet vállalkozó- 
nak, részint kincstárilag kezelteti pénzügyi 

közegekkel, de csak abban az esetben, ha az 

első két mód nem vezetett eredményre. 

A törvényjavaslat részletes utasitást ad az 

italmérési adók felhajtásáról és az esetleges 

kihágások büntetéséről. 
k 

A másik törvény-javaslat a megváltásról 
szól, melynek 1-ső czikke következőleg hang- 

zik: Azok, a kik eddig italmérési jogot gya- 

koroltak, az állami italmérési jövedékről 

szóló törvény hatályba lépte folytán kárta- 

lanitásra tarthatnak igényt. Kártalanitás 

adandó azokért a jogokért, a melyek a) föl- 

desuri jogon, b) törvényen, vagy c) kiváltsá- 

gon alapulnak, ha mindez esetekben a jogo- 

sitott e jogából vont haszna után az 1882-ik 

évi január 1-től 1886-ik évi deczember 31-ig 

terjedő öt év alatt vagy legalább ez öt évnek 

egyike alatt adót fizetett. 

Ennek nyilvános értelme az, hogy kárta- 

lanitásra csupán csak az tarthat igényt, ki az 

utolsó öt év alatt regale-jövedelme után adót 

fizetett. 

A törvény ez az intézkedése tiszta és vilá- 
gos az ország többi részeire nézvel de hogy 

lesz a Székelyföldön? 

Itt ugyanis - mint a miniszterelnök ur is 

kijelentette volt - voltaképeni regale-jus 

nem adatott, hanem kiváltság alapján 

minden szabad székelynek joga volt rég idő- 

től fogva az italt mérni. Ezt a jogot kevesen 

használták és a legnagyobb rész nem élt vele 

s következésképen sem az utolsó, sem az az- 

előtti években adót nem fizetett róla E sze- 

rint, ha a törvény szavai mereven alkalmaz- 

tatnának, - hogy t. i. kártalanitásra csupán 
azok tarthatnak igényt, kik az utolsó öt év 

A „Székelyföld" tárczája. 

Sikamlós uton. 
(Rajz.) 

Irta: Elekes Andor. 

Hogy sorjára vegyem a dolgot, ugy történt az 

egész, hogy a Király gyerek egyszer nagyon arra 

kapott mi felénk, a falu felső végére. Nem volt 

nap, melyen a kovácsnál valami dolga ne akadt 

volna; hol a szekéren kellett egy „ráf"-ot meg- 

szoritani, hol meg oda jött a mi udvarunkra s na- 

pokig elalkudott egy-két öl fára, pedig nálok bő- 

vében volt ám fa. 

Persze, hogy nem nagy ördöngösség volt ki- 

találni, miért járt annyit arra mifelénk Király 

Sándor. 

Ott lakott épen a kovácscsal átellenben a viruló 

szép hajadon, Berde Sára, kinek hét vármegyében 

nem lehetett párjára találni. 

No hát egy cseppet sem csodálkoztam, hogy 

Sándor olyan járatos lett mi felénk. Nem csodál- 

koztam, hogy addig mesterkedett, mig egy-két 

csodálkoztam, hogy Sári egy idő óta tömérdek 

vizet elhasználhatott otthon, mert naponkint leg- 

lévén nálok kut. 

szót válthatott Sárival; valamint azon se nagyon 

alább tizszer átszaladt vizért a kovácshoz, nem 

Hát bizony az történt, hogy e két teremtés egy- 
másba szeretett. 

Mikor Király Gáborné asszonyom, ki a legtekin- 
télyesebb és leggazdagabb persona volt a faluban, 
megtudta, hogy fia a Berde Sári kedvéért jár any- 

nyit a falu felső végére; mikor meghallotta, hogy 
ez szemet vetett az ő egyetlen Sándorjára. . . no 
hiszen, sok mennydörgős zivatart keresztüléltem 

már, de olyant még nem. 

- Mit? Azakoldus? Az arongy... ? az a... 

Az meri az én fiamra vetni a szemét? Ezzel a tiz 
körmömmel kaparom ki mind a kettőt... Még az 

akarja az én fiammal beköttetni a fejét ? Ja-ja-jaj ! 
Majd bekötöm én a te fejedet, de tudom, hogy 
nem köszönöd meg .. . Te koldus.. te! 
- Csendesedjék, édes anyám, - kérlelte Sán- 

dor - hiszen... 
- Hallgass! - förmedt rá Király Gáborné - 

még te akarsz nekem parancsolni? 

- Nem akarok én, csak azt akartam mondani, 
hogy hát édes anyám is szegény volt, mikor apám 

megszerette. Igaz, hogy Sárinak dolgos két kar- 

ján kivül nincs semmije, de nincs-e nekeni annyim, 

hogy kettönknek is elég?! 
- Ugy?! Neked?! Hát én ki vagyok? Senki 

vagyok, ugy-e? Már a vén Király Gáborné a föld 
alatt nyugszik, ugy-e? Belehozhatod már keser- 

vesen összekuporgatott vagyonkájába ezt a sze- 

zz 

métről felszedettet, ugy-s? No, no; de még nem 

haltam ám meg, fiam uram, még birom két karo- 
mat, még megvan a nyelvem, s a mig ezeket moz- 

gatni birom, addig be nem teszi a lábát ide az a 

koldus... 

- Már pedig én Sári nélkül nem élhetek, édes 
anyám! 

Király Gáborné aztán dult-fult mérgében. A kit 
csak az utczán elfoghatott, mindenkinek arról a 

„koldus*-ról, arról a „gyalázatos'-ról beszélt; 

persze a mi rosszat egy lányról elmondani lehet, 

azt mind rárakta szegény Sárira. Azt nem mond- 
hatta róla, hogy csunya; hát szépségével verte 

agyon, az a vagyona . . . abból él! Nem állithatta, 

hogy piszkosan jár; hát azt kezdette feszegetni, 

hogy miből kerül ki az a ruha?! 
Egy hét alatt ugy eláztatta szegény Sárit, hogy 

az egész falu csak az ő szépségéről beszélt. 

Berde Sári türte. Türte, hogy az emberek az ő 
becsületén rágódtak, mintha várta volna, hogy 
majd védelmére kel, a kiről hitte, hogy szereti öt. 

De mikor szemébe is csipni-marni kezdték, fel- 

ébredt benne a szégyenérzet; egy reggel beálli- 
tott egyenesen Király Gáborné asszonyom udva- 

rára. Sándor épen ott állott a pitvarban anyjával 
együtt. ; 

- Adjon Isten jó napot, nagy asszonyom ! Olyan 

jó napot adjon, a milyent kigyelmed ocsinált ne- 



alatt regale:jövedelmük után adót fizettek - 
a Székelyföldön ugyancsak kevesen részesül- 

nének kárpótlásban. 
Mi meg vagyunk győződve, hogy a magas 

kormány a székelyföldi kivételes állapotokat 

tekintetbe véve, gondoskodni fog olyan meg- 

oldási módozatról, mely érdekeinknek meg 
fog felelni. 

Miután a Székelyföld regale-joga is a jövő 

év első napjával az állam tulajdonába megy 

át, ezután is meg fog állapittatni a kártala- 

nitás összege, s miután ahhoz egyesek fenn- 

álló igényeiket a törvénynek megfelelőleg 

bizonyitani nem képesek, leghelyesebb és 

leghasznosabb, ha azok egyenesen a városok 

és községek kezére adatnak és az azok pol- 

gársága által meghatározandó közczélokra 

fordittatnak. 

Ezek a váltság-összegek a községek jöven- 

dő haladásának, felvirágozásának vetnék meg 

alapját, s hasznait az egész székely nép érezné, 

mig ellenben ha a váltság osztály alá kerülne, 

oly nyomtalanul tünnék el, mint eső- 

csepp a puszta homokjában. 0. 

SZEMLE. 
A képviselőház 21 tagu bizottsága hétfőn fogott 

hozzá az állami italmérési jövedékről s az ennek 
következtében adandó kártalanitásról szóló tör- 
vény-javaslatok tárgyalásához. A hosszas, beható 
vita azzal az eredménynyel végződött, hogy a bi- 
zottság a kártalanitás alapjául az állami italmérési 
jövedék behozatalát helyesli, a két törvényjavas- 
lat együttes részletes tárgyalásának folytatását 
szerdára tüzvén ki. A szerdai tárgyalásnál a bi- 
zottság a 2-ig §-ig haladt. 
Az ország közvéleménye is élénken foglalkozik 

a regále ügyével. Kassa város értekezletre hivta 
fel a magyarországi városokat a regale-váltság 
ügyében folyó hó 24-ére. Az értekezleten huszon- 
két város képviseltette magát. Az értekezlet egy 
háromtagu bizottság által memorandumot készit- 
tetett a miniszteriumhoz és a képviselőházhoz; 
továbbá kimondotta, hogy e feliratot a városok- 
h erei 1ogja megismerés és pártolás czél- 
jából. 

Kolozsvár város feliratot készitett a regale- 
váltság tárgyában, melyet egy küldöttség e hó 
28-án nyujtott át a pénzügyminiszternek. 

Doda Traján, a hirhedt oláh hazafi, tudvalevő- 
leg semmiségi panaszt emelt az aradi esküdtszék 
marasztaló itélete ellen. A kuria a semmiségi pa- 
naszt elvetette. E szerint Dodának két évi 
fogságbüntetést kell kiállani. Lesz tehát megint 
módjuk jajgatni a gazetáknak! 

Ujabb császártalálkozás hire érkezik Berlinből. 
E szerint uralkodónk és Umberto király január- 

ban, Vilmos német császár születésna 
adják a német császár látogatását. Mind 
kodó e napra Berlinbe érkezik. 

Jön a tél s a háborus hirek ismét kezdnek fel- 
szinre kerülni. Alig hogy befejezte Vilmos császár 
az uralkodóknál tett körutját, alig hogy elcsattan- 
tak a béke csókjai: a háboru ijesztő réme ismét 
megjelent a láthatáron, hogy rettegésben tartsa a 
népeket, mint tavaly s tavaly előtt. A Fremden- 
blatt lepte meg a világot azzal a hirrel, hogy 
Oroszország csapat-áthelyezéseket eszközöl a mi 
határainkon, holott a mi részünkről semmi oly in- 
tézkedés nem történt, mely Oroszország részéről 
e lépést igazolná. Az orosz lapok siettek is a bécsi 
lap hirét megczáfolni; ez azonban megbizható ér- 
tesülések alapján határozottan állitja, hogy Orosz- 
ország készülödik. Mi igaz e hirekből, azt még 
nem tudjuk. Egy bécsi távirat szerint az ottani 
politikai körökben nyugtalanságot nem szült a 
„Fremdenblatt" közleménye, imert nem tartják 
valószinünek, hogy a hatalmak jelenlegi csoporto- 
sitása mellett Oroszországnak háborus kedve ke- 
rekedjék. Oroszország tehát, ha csakugyan fenye- 
gető lépéseket tesz, veszedelmes játékot üz, mert 
ez esetben kénytelenek leszünk mi is hasonló lé- 
péseket tenni határainkon. Ezelőtt is mindig ő 
tett provokáló lépéseket; mi éveken át bebizonyi- 
tottuk békeszeretetünket. Folytonos kardcsörte- 
tése azonban előbb-utóbb háborura fog vezetni. 

A szerb királyi pár drámájának második felvo- 
nása is véget ért; a Milán király és Ketsko Nata- 
lia közt 1875. okt. ő-én a belgrádi székesegyház- 
ban létrejött házassági frigy felbontatott. A bel- 
grádi hivatalos lap e hó 24-én megjelent számá- 
ban közli a metropolita iratát, melyben ez a kirá- 
lyi pár házasságát főpásztori áldással fölbontott- 
nak és őket elválasztottnak jelenti ki. Az ügy vá- 
ratlan megoldása Belgrádban általános megnyug- 
vást és megelégedést keltett. Natalia táviratot 
intézett a metropolitához, melyben annak határo- 
zatát semmisnek s törvényes értékkel nem birónak 
jelenti ki. 

Romániában befejezésükhöz közelednek a vá- 
lasztások. Az eddigi eredmény ez: 45 kormány- 
párti, 4 szabadelvü ellenzéki. 45 választás ered- 
ménye még nem ismeretes. 

A Baldácsy-alapitvány s a bras- 
sói ág. ev. magyar esperesség. 

Midőn báró Baldácsy A., a nemes, nagy lélek, 
példátlan hagyományának tervezetével foglalko- 
zott, midőn ezen alapitvány első évi jótékonysá- 
gát a 11 protestáns egyházkerületre kiterjesztette: 
akkor a jelenlegi brassói áz. ev. magyar esperes- 
ség hivei tényleg az erdélyi szász egyházkerület 
kötelékébe tartoztak s annak fenhatósága alatt 
állostak. Három és fél hosszu évszázad multelad- 
dig, mig a brassói ág. ev. magyarok a szász egy- 
házi hatóság mostoha kormányzata alól végtére 
kibontakozhattak. 

A páratlan nagylelkü alapitvány az erdélyi 215 
ezer 3565 ág. ev. szász lélekszámot az erdélyi ev. 
egyházkerületben találta, mely létszám között ez 
idő szerint a 20 ezer ág. ev. magyar a nemes báró 

kem! Eljöttem, hogy megköszönjem az irántam 
tanusitott jó indulatát; majd visszafizeti a minden- 

tudó Isten! Eljöttem megmondani, hogy nem azért 
nem védelmeztem magamat, mivel féltem kigyel- 
medtől, hanem mástól vártam a védelmezést. Nem 

tette; áldja meg érte a Mindenható!... 

Hangja elakadt, szemei megnedvesedtek egy 
kissé, de ismét összeszedte magát s folytatta: 
- No hát ne féltse a fiát miattam, nem fogok 

többé utjában állani. Elmegyek én innen még ma 
... hogy hová, azt magam sem tudom. Majd meg- 
segit a két karom s az árvák Istene. A ki akar, 
majd utánam jő.. . Adjon Isten! 

Ezzel sarkon fordult s kiment az udvarról... 
Király Sándor pedig még most sem kelt védel- 

mére. Ott állott édes anyja mellett, fejét lesütötte 
s hallgatott; nem engedte szólni az a nagy, az a 
fenséges erő, a mit anyai szeretnek hivnak. 
Szerette, tisztelte anyját. Nem mert szólni, gyáva 
volt. Azt gondolta, hogy majd meglágyul az a kő- 
sziv, mely őt és kedvesét nem engedte egyesülni. 

Csalatkozott. 
Az a kősziv még keményebb lett, nem lágyult. 
Berde Sári jól tudta ezt s meg is tette, a mit 

mondott. 
Három nap mulva szüleivel együtt ott hagyta 

a falut; elment messze, messze , . , oda, hol el 

lehet felejteni a bánatot, de nem örökre, hanem 
csak pillanatokig... 

Nagy öröme volt Király Gábornénak eleinte, de 

bezzeg szomoruságra változott. 

Sándor, a fia, a ki eddig szorgalmas, becsületes 
munkás volt, a ki eddig elleste édes anyjának 
minden gondolatát, kivánságát, a ki elhagyta 
anyja iránt való szeretete miatt Sárit, kedvesét: 
megindult azon a sikamlós uton, mely a 
korhelységre, a rosszra vezet. 

Nem duhajkodott, csak ivott ... ivott és huzatta 
azt a nótát: 

„Levelek, levelek, 
Rejtsetek el engem, 
Mert az én galambom 
Arván hagyott engem. 

Aztán énekelt olyan keservesen, hogy az ember 
szive megesett rajta. 

Minden reggel a czigányok vittek haza, s Király 
Gáborné többé nem első persona a faluban. A nagy 
Király-kuriát felverte a dudva; el van hanyagolva 
a birtok, nincs az istállóban már nyolcz ökör. Mi- 
kor eszébe jut, hogy mindez másképen történhe- 

tett volna, ha ő nem ellenkezik: leborul s szemei- 

ben peregnek a könnyek. 

] ományából jog és igazság szerint hangosan 
öveteli esedékes és elvitázhatlan jutalékát. 
Az 1885-ik évi előirányzat szerint a 11 protes- 

táns egyházkerületre 64 928 frt bevétel mutatko- 
zott, tehát egy kerületnek 59021/,, frt. Ekkor még 
a vagyoni állapot rendezetlen lévén, a jövedelem 
egy része csak 1886-ban osztatott ki. Ha már most 
csupán a nevezett összeget vesszük alapul, akkor 
is az erdélyi ág. ev. szász egyházkerületet 195.355 
létszámban illeti 5811 frt 80 kr, a 20 ezer ág. ev. 
magyart pedig lélekszám szerint 590 frt 20 kr 
illetné; vagyis a Baldácsy-alapitványból a szászok 
9/10, a brassói ág. ev. magyar esperesség hivei pe- 
dig 1/10 részt kellene hogy kapjanak évente és 
állandóan. 

Miután 850 év elvitázhatlan kapcsolata erősiti 
meg a brassói ág. ev. magyaroknak a szászokkal 
való kötelékét; miután a szász egyházi kormány- 
zat köztudomás szerint ugy szólva semmit sem 
tett anyagi tekintetben a magyar egyházak fel- 
virulásáért; miután megczáfolhatlan tény az, hogy 
az erdélyi 215.355 ág. ev. szász és magyar lélek- 
szám, mint 11-ik egyházkerület, a Baldácsy-ala- 
pitvány egy 11-ed részét hagyományilag, jogilag 
örökölte: teljesen méltányos és jogos, hogy a 
brassói, 20.000 lélekszámot tevő ág. ev. magyar 
esperesség az egy tized rész jutalékot, vagyis az 
ez idő szerint évi 590 írt 20 krt, mivel ama köte- 
lékből törvényes autonom uton örökre kivált, év- 
ről évre s állandóan a szász egyházkerület járu- 
lékaiból levonva, csonkithatlanul megkapja. 
A tiszai ág. ev. egyházkerület nem tehet arról, 

hogy tőle nem függő körülményekből kifolyólag a 
feltartóztathatlan korszellem s jogosultság köve- 
telménye szerint és az elviselhetlen elnyomás, 
hátratétel, jogesorbitás elháritása alapján késztet- 
ve, a 20 ezer ág. ev. magyar a szász egyházi mos- 
toha kormányzat kötelékéből örökre kiválni kény- 
szerült; nem tehet arról, hogy az ő kerülete 20 
ezer - anyagilag szegény - lélekkel szaporo- 
dott; mert ő ugyanazon czélokra ugyanakkor több 
segélyt az alapból nem kapott, hanem csakis 
69021/, frtot; következöleg ebből többet sem ad- 
hat senkinek, mert hiszen az alapitólevél szerint 
ejutalék csakis az ő 141.492 lélekszámát illette 
jogilag s a többit nem illethette semmi, mert a 
hagyomány keletkezésekor a 20.000 lélek nem 
tartozott az ő kötelékébe. 

Az azonban egészen más jogi állapot és viszony, 
midőn egy egyházkerületnek a nagyszerü alapit- 
vány érvényesülése után egyházi czélokra 20 ezer 
lélek igényeivel kevesebb szükségletet kell évente 
kielégiteni. Egészen más az osztó számtétel igaz- 
sága, midőn egy egyházkerület a 10 más kerület- 
tel szemben és kivételesen a létezett tényleges 
216.855 létszámban nyerte meg az alapitvány 
69021/ frt jutalékát, de azt mégsem akarja ese- 
dékes részleteiben a 20 ezer lélek egyházi igé- 
nyeire forditani, bolott azt mind egy krajczárig 
azokkal egyetemlegesen nyerhette meg és örö- 
költe. 

Szóval a nemes báró nagylelkü hagyományát 
tényleg, jogilag, alapitólevél szerint elvitázhatla- 
nul hagyományozta az akkor létezett dunamelléki 
840.936, a dunántuli 231.298, a tiszáninneni 281 
ezer 296, a tiszántuli 835.671, az erdélyi 336.425 
ev. ref, a bányai 369.005, a dunáninneni 170.660, 
a dunántuli 204.066, a tiszai 141.492, az erdélyi 
216.855 ág. hitv. ev. és az 56.244 lélekszámot tevő 
unitárius egyházkerületeknek. Tehát a nemes báró 
hagyománya, alapitványa sérthetetlen és csonkit- 
hatlan örök időkre. Minden egyes egyházkerület 
az előbb jelzett lélekszám szerint kapta és örö- 
költe az alapitványt. Ha szaporodik egy kerület 
létszámban vagy aránytalan volt, arról nem lehet 
tenni még a hagyomány-levél szellemében sem; 
de ha 20 ezer lélek a többivel egyetemlegesen 
örökölt: egyenes jogaiból ki nem forgatható, an- 
nál kevésbé, mivel a nagylelkü Baldácsy-alapit- 
vány örökös jogcsonkitásról nem szólhat. 

Különben nézetem szerint a fenkölt szellemü, a 
példátlan nagylelkü és ritka hazafias gondolkozásu 
báró, midőn nagyhorderejü alapitványának terve- 
zetét egybeállitotta, valószinüleg csakis a protes- 
táns magyarság vallási közmüvelődési intenczióira 
és korántsem a gazdag szász egyházkerület segé- 
lyezésére gondolt, a melyről általában tudva van 
ma is, hogy tagjai nem a legjobb hazafiak, söt a 
magas kormánynak állandó és szivós ellenlábosai, 
még püspöküket sem véve ki, pedig épen ezen 
kormánytól, mint egyházkerület, még ma is évente 
15.400 frt statusdotatiót nyernek. 
Szeretem hinni, hogy a Baldácsy-alap nagyérde- 

mü igazgató-választmánya ezen jóakaratu és igaz- 
ságos alapon nyugvó néezeteimet a Baldácsy-bir- 
tok és hagyomány teljes rendezésekor méltóztatik 
tigyelembe venni; addig is, mig a brassói ág. ev. 
magyar esperesség a szászoktól méltatlanul örök- 
ségül nyert anyagi és rendszerbeli zürzavarait 
valamennyire rendbe hozza és legsürgősebb egy- 
házi életkérdéseit az idők folytán orvoslandja : 
hiszem, hogy illetékes uton és helyen a Baldácsy- 
alapitvány ügyében a kellő lépéseket módjában 
lesz haladéktalanul megtenni. Fejér Gyula, 

ág, ev. lelkész, 
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Vidék. 
Baróth, 1888. okt. 21. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

A mi alább következik, az a közügyre vonat- 
kozik; kérek tehát becses lapjában egy kis helyet. 

A közelebb mult évtized első felében épült 
Agostonfalva alatt az Oltra egy nagy, költséges 
hid, melyet rövid 14 év alatt az idő annyira 

megviselt, hogy most jónak és szükségesnek látta 

az illető hatóság, szakértői vélemény alapján, az 

azon való közlekedés beszüntetését elrendelni, 

minek a baróthi előljáróság - a szokott pontos- 
sággal - a hidpadlók felszedése által a mai napon 
eleget is tett s igy - akarva, nem akarva - hosz- 
szu időre elmetszette azon fonalat, illetve vona- 

lat, melyen részben Miklósvárszék északi fele, 

részben Al-Csik, egészben pedig Bardocz-szék az 
ágostonfalvi gávával (pályaudvar) érintkezésben 

állott. Hogy a közlekedés e hirtelen megakadásából 
mennyi kár háramolhatik a nagy közönségre, ah- 
hoz találóan hozzávetni vajmi nehéz, mert itt a 
forgalom, a csere gerendákkal, cseréppel, mész- 

szel, borral, gabonával stb. oly nagy, hogy nem 
lövök a czélon tul, ha azt állitom, hogy a szóban 
levő hidon naponta fordul meg annyi szekér, mint 
összesen a rétyin és kökösin. 

A forgalmi vonal elmetszése azokra, kik mint 

vállalkozók a jelzett irányban szerződési viszony- 
ban állnak, s azokra, kik az erősnek látszó hidat 
csak felületesen ismerik, rossz benyomást tett; 
ellenben azokra, kik a hid bajait ismerik. jó be- 
nyomást tett. Csak az az egy bánt mindenkit, hogy 
mielőtt gondoskodva lett volna póteszközről, a 

hid telszedetett s a közlekedés teljesen fennakadt. 

Ezen kell hogy az illető forum okkal-móddal mi- 
előbb segitsen, s akkor szent a békesség. 

Bármit beszél s mond a világ, én azt hangsulyo- 
zom, hogy a közönségre nézve épen jókor érkezett 
a beszüntető rendelet, reám nézve pedig épen 
rosszkor és későre, mert a kérdéses hid alatt ki- 
álltam a halálos félelmet. Az eset ez: 

Ez év tavaszán hóolvadás alkalmával nehány 

ágostonfalvi oláhval csolnakon halásztam az Ol- 
ton. A véletlen ugy akarta, hogy én épen akkor 

érkezzem a viz mentében a hidhoz, mikor azon 
vagy negyven felsőrákosi, kövel terhelt szekér 
átmenendő volt. A mint a szekerekből egy vagy 
kettő a hidra felment, mi - azon reményben, hogy 
a hid alatt gyorsan átsikamlunk - a hid alá be- 
mélyedtünk; itt azonban láthatatlan akadályra 
bukkantunk: csolnakunk megakadt. Mi gyorsan 
az akadály elháritására forditottuk minden erőn- 

ket, mialatt mintegy 14 szekér a hidra felment. 
Erre a hid recsegni-ropogni, a gerendák hajlani 
kezdtek, mi pedig keresztényi önmegadással, re- 
ményt vesztve vártuk az utolsó döntő pillanatot; 
de ez alkalommal is beteljesedett rajtunk ama 
közmondás: „A hol legnagyobb a veszedelem, ott 
legközelebb az isteni segedelem.? Nem történt 
semmi nagyobb baj; egy utánunk uszó jégtábla 
csolnakunknak lökést adván, pillanat mulva a hi- 
don alul s minden veszélyen tul voltunk, mire én 
nagyot szusszanva, felkiáltottam a hidon levő em- 
bereknek, hogy álljanak meg, mert különben vesz- 

ve van minden, s partra szállva, a hidfőhöz sza- 

ladtam s kértem az embereket, hogy a hidról tá- 
vozzanak s engedjék a szekereket csak egyenkint 
menni. Szavaimnak volt hatása; ugy történt min- 

den, a mint ohajtottam, s a szekerek egy negyed 
óra alats mind áttakarodtak. Lehet, hogy ha ma- 

kacskodnak az atyafiak, ma Felső-Rákoson 20 pár 

marhával s 20 emberrel kevesebb volna. Ezt sem 
árt tudni azoknak, kik a felfüggesztés miatt béké- 
telenkednek s biznak a hid erősségében. 

Hogy nem fog a két érdekelt hatóság a meg- 
szakadt közlekedés összeforrasztásával hetekig 

késni, azt van okunk hinni; de arra az egyre kér- 

jük, hogy ha a közlekedés ideiglenesen csolnak 
vagy tutaj által fog eszközöltetni, a szállitással, 
illetve vezetéssel szakértő, józanéletü emberek 
bizassanak meg, mert kényes dolog vagyont és 

életet 2-8 hitvány, részeges oláhczigány kezeire 
bizni. Még élénk emlékezetünkben van az alsó- 

rákosi szomoru intő példa. 

Ezen közlemény átvételére tisztelettel kérem a 

„Székely Nemzet tek. szerkesztőségét. Az ural- 

kodó hangulatnak adtam csak kifejezést. 
Bitai Baikó Lajos. 

Különfélék. 
- Br. Kemény Gábor váratlan halála országszerte 

mély részvétet keltett. Temetésén, mely pénte- 

ken délután 2 órakor ment végbe Ajnácskőn, ugy 
a fővárosból, mint hazarészünkből számos küldött- 

ség jelent meg. Részt vettek abban volt miniszter- 

társai közül is többen. Az erdélyi ev. ref. egyház- 
kerület, az erdélyi gazdasági egylet s a magyar 
történelmi társulat, melyeknek buzgó elnöke volt, 
diszes koszorukat tettek ravatalára s küldöttségi- 
leg képviselfették magukat a temetésen, ugyszin- 
tén a közlekedési miniszterium és S.-Szentgyörgy 
város is, mely utóbbinak diszpolgára volt az el- 
hunyt férfiu. Városunkban harangok zugása és 
a ref. egyház épületére kitüzött gyászlobogók hir- 
dették a veszteséget, mely a kitünő férfi halálával 
nemcsak az egyházat, nemcsak a székelységet, 

hanem az egész országot érte. 

- ldőjárásunk. A mult hét hideg szelei után 
ismét gyönyörü szép napokat látunk. A hegyek 

ormai hókoronával vannak fedve, de lenn a sikon 

enyhe, meleg idők járnak. Minden éjjel meghozza 
a maga fagyát, de a nappalok oly szépek és eny- 

hék, minőkkel csak a háromszéki ősz szokott ked- 

veskedni. 

- Kántori próbatétel. A helybeli ref. egyháznál 
üresedésben levő kántori állásra, holott ennek évi 

jövedelme a 800 frtot biztos számitás szerint min- 

den mellékkereset nélkül meghaladja, csak 8 egyén 
pályázott. A 8 egyén közül 6 jelöltetett ki próba- 
tételre a következő sorrenddel: 1. okt. 21-én Már- 
ton József dálnoki kántor, 2. nov. 4.én Barthos 

József baróthi lévita, 3. nov. 11-én Györbiró Sán- 
dor felsőcsernátoni mester, 4. nov. 18-án Mántó 
György szekelykereszturi rektor, nov. 25-én Tég- 
lás Lajos brassói ref. kántor, decz. 2-án Makkai 
Dániel sámsoni ref. kántor. Kézdi-Vásárhely vá- 
ros vallásos hivei nagy érdeklődést tanusitanak a 
választás iránt s elvül van kimondva, hogy előre 
senkinek semmit sem igérnek. Ha a próbatételek 
lejárnak, biztos lehet a legjobb és legszebb énekes, 
hogy ha az orgonázásban is kellő jártasságot tanu- 
sit, részrehajlás nélkül, egyhangulag fog megvá- 
lasztatni. 

- A borszéki fürdő sorsa végre-valahára, 32 

évi vajudás után, eldőlt. A kir. Curia megoldotta a 
gordiusi csomót. A gr. Lázár család a primori jog- 
czimen elvesztette a pert a két községgel szem- 
ben. E szerint Borszék egyszersmindenkorra a 

tulajdonos két községé marad. Most tehát a két 

község szabadon mondhatja magáénak az annyi 

időn át ápolt Borszéket. Az ügy lebonyolitásá- 
ban fáradhatlan buzgalmat fejtett ki Titscher Ede 

gyergyószentmiklósi jeles ügyvéd. 

- Kammerer Gyula sepsiszentgyörgyi orvos ön- 
gyilkosságot követett el. Kammerer nyolczvan 
éves, becsült nevü és rendezett anyagi viszonyok 
közt élő orvos volt. A család nélküli, pontos és 
takarékos öreg embert lehangolta és kétségbe- 
ejtette az utóbbi időben a magányosság. Mult va- 
sárnap bucsut vett ismerőseitől, azzal a kijelen- 
téssel, hogy „elutazik", azután pedig nyolcz-tiz 
ezer forintra menő vagyona felől végrendeletileg 
intézkedett. A házbeliek előtt, kik az orvossal 
laktak, feltünt hétfőn, hogy egész nap nem jött 
ki szobájából, és zörgettek ajtaján, mely be volt 
csukva. Az ajtót a rendőrség beavatkozásával 
felnyitván, az egyik szoba ajtajának belső hom- 
lokára erősitett horogra felakasztva találták Kam- 
merert. Tettét semmi hátrahagyott iratában sem 

indokolta. Városszerte sajnálják e szomoru esetet. 

- Rendőri hirek. Alcsernátoni Budi Esztojka és 
Budi Dániel az által tünnek ki minden más czigá- 
nyok közül, hogy olyan szőke hajuk van, mint 
akár a kender, és abban egyeznek meg minden 
más czigányokkal, hogy a mit szemük meglát, 
kezük ott nem hagyja. Ez a veszedelmes tulajdon- 
ság bajba keritette a két nagyreményü és nagy- 
serényü ifjut a mult csütörtökön. Elcsentek egy 
szegény fiutól 9 frt 85 krt, de észrevették a dol- 
got s egy rendőr letartóztatta öket. Átkisértettek 
a helybeli járásbirósághoz. - Erősen fujt a mult 
hét egyik napján a Nemere, s Balázs Sándorné és 
Petrikó Agnes - valószinüleg nehogy a szél el- 
kapja - belekapaszkodtak a más ember tulajdo- 
nát képező káposztába. Ez a káposzta természe- 
tesen még a földön volt és a mi a legnagyobb baj, 
záros kertben. Ezen alapon lopás büntettéért fogta 

öket a rendőrség kereset alá s adta át a hely- 
beli törvényszéknek. 
Szinészet. Gyergyó-Ditróból irják lapunknak, 
hogy ott Kovács Gyula (?1) szintársulata tartelő- 
adásokat. Levelezőnk tudósitása szerint „az 
első bérletben eddig akövetkező szép 

darabok kerültek szinre: „A lelencz', 
Krisztus Pilátus előtt", „A szerelmes angol". Szép- 
nek elég szépek lehetnek, de nem ez a főérdemük, 
hanem az, hogy a kétségbeejtésig ujak. 
- Eltévedt bunda. A folyó hó 24-én Maksán tar- 

tott tanitói gyülésen egy nagy téli bunda elcse- 
réltetett. Az illető visszacserélheti lapunk kiadó- 
hivatalában. 
- A konstantinápolyi utazás iránt - melyről 

lapunk már ismételten megemlékezett - általá- 
nos érdeklödés mutatkozik ugy Brassóban, mint 
a többi erdélyrészi városban, ugy, hogy bizton 
remélhető a kirándulás létrejövetele. Félreértések 
kikerülése végett kijelentetik, hogy az utazásban 
ugy férfiak, mint nők is részt vehetnek. Az árak 
- Brassótól számitva - oda és vissza követke- 
zök: teljes ellátással II-ik osztály 120 frt, 
III. osztály 110 frt; ellátás nélkül II. osz- 
tály 80 frt, III. osztály 70 forint. Ezen rendkivül 
mérsékelt árak bizonyára nagy befolyással lesz- 
nek a résztvevők számára. Az utirány következő: 
Brassó-Bukarest -Giurgiu, onnan hajón a Dunan 
át Ruscsuk, innen bolgár vasuton Várna s innen 
Lloyd hajón Konstantinápoly. A kirándulást ren- 
dező egylet, egyesülve a brassó-városi menet- 

jegy-irodával, Konstantinápolyból kirándulást fog 
rendezni Salonichibe is. Konstantinápolyból érke- 
zett hirek szerint, ott a társaság ünnepélyesen fog 
fogadtatni, sőt valószinü, hogy a szultán hadse- 
géde által fogja a társaságot fogadtatni. Előrelát- 
hatólag az utazás rendkivül kellemes lesz, annál 
is inkább, mert a tenger is nagyon nyugodt. Je- 
lentkezések, akár a „Brassói kereskedelmi és ipar- 
egyesület"-nél, akár a brassó-városi menetjegy- 
irodánál irásban vagy szóban legkésőbb fo- 
lyó évi november hó 2-ikáig eszközlen- 
dök. Minden személyre szóló jelentkezéshez 10 
frt előleg csatolandó, mely azonban be fog tu- 
datni a menetdijba. A tanulságosnak és élveze- 
tesnek igérkező kirándulásra felhivjuk a t. közön- 
ség szives figyelmét. 
- A női közönség becses figyelmét felhivjuk k.- 

vásárhelyi Molnár Amália mai számunkban meg- 
jelenő hirdetésére. 

CSARNOK. 
Gyomor és egészség. 

Emésztés hiányában szenvedni a legkellemet- 
lenebb dolgok egyike a földön; pedig e betegség 
annyira általános ez országban, hogy annak ugy 
szólván egyik csapása. Azon szándékkal, hogy - 
a mennyiben lehetséges - az ezen bajban szen- 
vedőknek némi segélyére legyek, indittatva érzem 
magamat a t. közönséghez egy pár szóban adott 
tanácscsal fordulni, lényegileg nem is orvosi, mint 
inkább vegyészi, élet- és egészségtani szempon- 
tokból tárgyalva a kérdést, mert én nem orvos, 
hanem vegyész vagyok. 
A táplálkozás nem több és kevesebb, mint az 

eledelnek folytonos és jegészséges átváltoztatása 
a gyomorban; szakadatlan kimerülése és ujra- 
éledése a testnek; szünet nélküli működés, ellátni 
és felhasználni, létrehozni és elhelyezni uj anya- 
got a szervezetben és eltávolitani a régit. A táp- 
lálkozás a pabulum vitae, vagyis azon életerő 
fentartója, mely a szervezetet arra képesiti, hogy 
a betegség támadásainak ellenállani tudjon. 
Minden kimerülés, legyen az időleges vagy 

állandó, testi vagy szellemi, hiányos táplálkozás 
eredménye. A tápláló erő hiánya az arány törvé- 
nyének megszegését jelenti és majdnem minden 
betegségnek okozója, mig más részről a táplálko- 
zás, a természet ezen legnagyobb adománya, a be- 
tegséget fölöslegének arányához képest vissza- 
tartja. A táplálkozás folyamától függ kisebb- 
nagyobb mérvben a test minden egyéb müködése. 
Az eledel, melyet magunkhoz veszünk, valóban 
nem táplál addig, mig az emésztő szervek által 
arra előkészitve nem lett. 
Ezen szervek egyes részeit képezik: a száj és 

fogak a rágásra, a nyelv és torok a nyelésre, a 
gyomor és belek az emésztésre, vagyis azon mű- 
ködésre, mely az eledelt feloldja és vérré átvál- 

gesebb eszközeit képezik, mert az eledel tápláló 
részei ezen szervek szövetein hatolnak keresztül, 
hogy erőt öntsenek az életfentartás háztartásá- 
ba, mig a hasznavehetetlen részek szintén segé- 
lyökkel lesznek eltávolitva. 
A gyomor tehát oly szervnek tekintendő, mely 

az ember testi szervezetének többi részeivel a leg- 
nagyobb összeköttetésben áll. Midőn ez működését 
könnyen végzi, kellemes jóllétben érezzük ma- 
gunkat; ellenben a rossz emésztés fogékonynyá 

mintegy előkészit. 

toztatja. Ez utóbbi szervek az állati élet leglénye- 

teszi szervezetünket bármiféle betegségre és arra 

Mennyiben tehát az állati és szerves élet egész 



rendszerének szép kifejlődése és egészséges ereje 

föként az emésztés és átváltoztatás kezdetleges 

folyamatában a tápszervek kellő működésétől van 

feltételezve, könnyen beláthatjuk, hogy az emésztő 

szervek valamely betegsége vagy működésök 

megzavarása nagy fontossággal bir. 

Vegyük figyelembe, - egy hasonlattal élve - 

hogy az élet egy láng, a test a kályha, a vér a 

tüzelő anyag, vagyis azzá kell lennie, ha a táplá- 

lék kellöleg megemésztetett; az ekként létre jött 

széneny a lélegzés által beszivott élenynyel az 

égési folyamat fentartói és az állati meleg forrá- 

sai. A test ezen belső égése és más egyéb külső 

égési folyamatok között határozott analogiát talá- 

lunk; a test épen ugy emésztetik, ég és fogy, mint 

a gyertya, lámpa vagy a szén és fa. A levegő, me- 

lyet belélegzünk, a tüdő által jő keringésbe, s a 

vértestecsek által, melyeknek anyagával egyesül, 

a szervezet minden részébe elvitetik. A tápanyag 

széneny részei szénsavvá változnak át, mely ki- 

lélegzés által távolittatik el, épen ugy, mintha 

csak a lámpa, gyertya vagy a kályha füstje volna; 

mig a tápanyag át nem változtatott vagyis megnem 

emésztett részei, melyek a kályha hamuját képe- 

zik, átesnek annak rácsozatán, azaz kiürittetnek. 

Ilyen az állati élet; ezek azon eszközök, melyek- 

kel működése fentartatik. E működésnek kellő le- 

folyása és egyensulya, vagyis a test állapotának 

megfelelő arány a tápanyag és az emésztési ké- 

pesség között, képezi az egészséget. Oly betegség, 

mint az emésztéshiány, mely az állati élet egyen- 
sulyának megzavarása által áll elő, azon egyensuly 
hiánya folytán, mely a tápanyag és az ezt feldol- 
gozó erő között vagy az egész szervezetben, vagy 
annak csak egyes részeiben létezik, mennyiségi 
vagy minőségi hiányosság a tápanyag átalakitásá- 

ban, melyre épen előbb vonatkoztam. 

A halált idült betegségeknél azon megfelelő 
anyagok hiánya okozza, melyeknek rendeltetése 
az életerő fentartásában áll. Ha az emésztő szer- 
vek elvesztették a képességet arra, hogy az eledelt 
a megkivántató minőséggé átváltoztassák, azt a 
belélegzett levegővel egyesitsék s ekként a szer- 
vezetet támogassák, azon esetben maguknak a 
szerveknek állaga, mint a zsiradék, izom, ideg, 

velőhártya fog menthetetlenül fölemésztetni. 
A lélegzés kellő táplálkozás nélkül halált okoz. 

A láng kialszik, mert a tüzelő anyag elhamvad, 
nem áll rendelkezésre, vagy a gyomor képtelen az 
átváltoztatásra. 
A megoldandó feladat tehát abban áll, hogy ily 

betegségeknél az orvosló szerek elégséges táplá- 
lásra ingereljenek. Ez a gyógyitásnak valódi mü- 
vészete és tudománya. Az orvosnak a czélja és 
feladata az legyen, hogy a természetet lankadt 

működésének fölingerlése által lehetőleg előse- 
gitse, nem pedig hátráltassa. Mint főczél lebegjen 
tehát szeme előtt, hogy az életerők folytonos éber- 
sége az összeesés minden félelme nélkül előidéz- 
tessék, és minden kétségen kivül állithatom, hogy 
a megfelelő s a test fiatal, kifejlett, elgyöngült 
vagy elaggott állapotához alkalmazott eledel a 
kellő emésztés föltétele mellett a fenti kivánalom- 
nak teljesen megfelel. Az egészség első föltétele, 
hogy tápanyag vezettessék be a szervezetbe s az 
kellően átváltoztassék. Végezetül ismétlem, hogy 
testünk a természet törvényei szerint létezik, nő 
és eléri fejlettségét, s ha az helyesen választott 
eledellel tápláltatik, akkor megtartja vagy eléri a 
rendes állapotot, a teljes életerőt. 
A t. olvasók tájékoztatására, táplálkozására 

szolgáló eledeleket, könnyü vagy nehéz emészthe- 
töségük szerint, három csoportban sorolom elő. 
Az első csoportban azon eledelek foglaltatnak, 

melyek tartós emésztés hiányában szenvedőknek 
a legmegfelelőbb tápszerek. Ide tartoznak: a juh- 
hus, őz, nyul, paczal, csirke, fiatal galamb, fogoly, 
fáczán, nyirfajd, erős marhahus-leves, tej, kemény 
kenyér, griz, spárga, zöldbab, kárfiol, sült alma, 
narancs, szőlő, eper, "thea, könnyü fehér és vö- 
rös bor. 
A második csoport a közepesen emészthető táp- 

szereket toglalja magában, melyek csak kevésbé 
komoly esetekben élvezhetők. Ilyenek: a marha- 
hus, bárány, pulyka, rucza, lágy tojás, vaj, pisz- 
tráng, burgonya, karalábé, káposzta, spenót, sa- 
láta, alma, baraczk, egres, ribizke, málna, fái eper, 
a befőzött gyümölcs, általában a kávé, sör és az 
erős borok. 
A harmadik csoportba sorozott tápszerek ne- 

hezen emészthetők s a beteg által gondosan mel- 
lőzendök. Ezen csoportba tartoznak: a libahus, 
máj, sziv, vese, velő, a besózott husnemüek, sza- 
lámi, kolbász, pörkölt és paprikás, hering, tok és 
a besózott halak, rák, saláta, olaj, olvasztott vagy 
kemény vaj, keményre főzött tojás, sajtok, lágy 
kenyér, a tészták általában, körte, szilva, cseresz- 
nye, aszalt gyümölcs, czékla, hagyma, spárga, 
répa, murok, borsó, paszuly, gomba, csokoládé, 
pezegő és a likörök. A malacz-, sertés- és borju- 
hus (?), dió és ugorka annyira nehéz emésztésü, 
hogy a beteg ezeket inkább méregül, mint elede- 
lül tekintheti. 
A szeszes italok megszokott élvezete ugy egész- 

séges mint beteg embernél egyaránt ártalmas és 

minden osztálybeli által mellőzendő. Beteg álla- 

potuaknál kis mennyiségben (különösen tejjel ve
- 

gyitve) esténkint hasznosak lehetnek, de élveze- 

tük mindig csak orvosi tanács meghallgatásával 

történjék. 

Erős likörök éhgyomorra fölöttébb ártalmasok 

és megrontói az egészséges szervezetnek. (H. K.) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János- 

Hirdetés. 

Alólirott tisztelettel hozom a nagyérdemü 

női közönség becses tudomására, miszerint a 

néhai Jancsó Balázs-féle házban levő lakáso- 

mon a legjutányosabb árak mellett elvállalok 

legujabb divatú és szabásu ruhákat elkészi- 
tésre, valamint átalakitásra. 

A nagyérdemü holgyközönség becses párt- 

fogását kérve, maradtam a legmélyebb tisz- 

telettel 
Kézdi-Vásárhelytt, 1888. okt. hó 28-án 

MOLNÁR ÁMÁLIA. 

Sz. 1042. tikvi. 

1888. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

csomortáni Reketes Dávid végrehajtatónak 

csomortáni Gyergyai Mihály (Samu fia) s 

társa végrehajtást szenvedők elleni 89 frt 

63 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 

hajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir tör- 

vényszék területén Csomortán községében 

fekvő, a csomortáni 27-ik sz. tjikvben foglalt 

1267/,. hr. sz. 22 frt, 1949/.. hr. sz. 2 forint, 

2818/,. hr. sz. 18 frt és 248. hr. sz. 56 frt 

becsértékü, - nem különben a csomortáni 

57. sz. tjkevben A F 121, 122. hr. sz. 19 frt, 
131, 132. 133 hr. sz. 177 frt és 260 tól 

268-ig br. sz. 62 frt becsértékü ingatlanokra 

az árverést ezennel megállapitott kikiáltási 

árban elrendelte, és hogy a fennebb megje- 
lolt ingatlanok az 1888. évi november hó 2-ik 
napján d. e. 9 órakor Csomortán község há- 
zánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát kész- 
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez leten- 
niavagyaz 1881. évi LX t.-cz. 170. §-a értel- 

mében a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

Kir. törvényszék mint telekkönyvi ható- 

ság kiküldött egyes birója Kézdi-Vásárhelytt, 
1888. évi junius hó 20-án. 

Vajna Gáspár, 
kir. tvszki biró. 
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sabb árakban kaphatók. 

A nagyérdemü közönség figyelmét egész tisztelettel hivjuk fel ama körül- 

ményre, hogy a helybeli Erzsébete árvaház harisnyakötő gépein a 

legjutányosabb árban és igen csinos kivitelben állithatók elő téli kötött női ka- 

bátok, camashiik, téli harisnyák, karvédők s más czikkek. A készitmények az 

intézet helyiségében megtekinthetők s tetszés szerinti anyagból megrendelhetők. 

A nemes czélu intézet érdekét reméljük, hogy a nagy közönség nem késik 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. okt. 27-én. 

Van szerencsénk ezennel a nagyérdemük özönséget értesiteni, miszerint be- 

vásárlásunkról visszatérvén, raktárunkat dusan elláttuk mindennemü 

NŐL és FEREEDIVATCIKKEKKEL. 
Egyszersmind bátrak vagyunk megemliteni, hogy minden minőségü

 len- 

vásznak és kamuka asztalneműek, Regenhardt 4 Raymann- és Ric
h- 

ter-féle hirneves gyártmányok, ugyszintén Schroll-féle sifonok éssirt
ingek 

minden szélesség- és minőségben raktárunkon nagy választékban a le
gjutányo- 

Továbbá becses figyelmükbe ajánljuk női és férfi kész fehérnemü 

raktárunkat; ugyszintén képesek vagyunk menyasszonyi kelen- 

gyékhet a legrövidebb idő alatt legujabb divat szerint kiállitani, minthogy 

igen értelmes, jó ízlésü szabók állanak rendelkezésünkre. 
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Teljes tisztelettel 

LASZLÓ M. és IL- 
Brassó, főpiacz, lensor 28. sz. 

Nyomatott Szabó Albernél Kézdi-Vásárbelytt, 


